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Mámě a tátovi, Liamovi a Jenni. Díky za to,

že jste vždycky podporovali mé sny a nikdy se jim nevysmívali, i když mezi ně patřilo například:


	 Stát se mistrem světa v boxu střední váhy

	Stát se mistrem světa BMX

	Stát se DJem



 

Jestli se rodiče vašim snům smějí, vyhoďte je.
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Vyhazov

 

 

„Máš padáka.“

Zůstal jsem na muže naproti sobě nechápavě zírat. Byl to programový vedoucí rádia Nemocnice sv. Kevina. Barry Dingle, nebo taky „Bazza“, jak vyžadoval, aby se mu říkalo. Nikdo mu tak ale neříkal.

„Cože?“ nechápal jsem. „Ale vždyť jsem nic neprovedl.“

„To… to já vím, Spiku. Jenže dál už tu pracovat nemůžeš. Je mi líto.“

Jaký člověk vyhodí jedenáctiletého kluka z vysněné práce? Jedině monstrum.

„Proč? “ vyhrkl jsem. Když jsem si pak cestou domů v autobuse ten okamžik v duchu přehrával (což budu dělat do konce svých dnů), napadla mě spousta věcí, které bych tomu plešounovi, co mi zničil život, býval rád řekl. Například:


	Jsi monstrum.

	Technicky vzato mě ani vyhodit nemůžeš, protože jsem dobrovolník.

	Máma říkala, že bydlíš u mámy ve sklepě. Tak kdo je tu větší zoufalec?

	Nemáš kapesníky? Myslím, že budu brečet.
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Jenže jsem nic z toho neřekl. Je to k vzteku, ale zradil mě vlastní obličej. Spodní ret se mi rozechvěl a oči se zalily slzami. Slzami snílka, kterému VYRVALI srdce, hodili ho do mixéru a zase nacpali zpátky. Můj sen, že se stanu slavným DJem s vlastním domem a štěrkovou příjezdovou cestou (a pozlacenými sluchátky s monogramem), se zrovna rozplynul.

Barry Dingle mě právě obral o jedinou hodinu, která mi v životě dělala radost, o mou rádiovou show.
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Jmenovala se Bláznivá hodinka pro bláznivé děti a běžela každou sobotu od 6 ráno. Název pořadu asi moc nepomohl. Ale aby bylo jasno, přišel s ním „Bazza“, ne já. Každopádně jsem ji moderoval moc rád. Během těch šedesáti minut jsem si projednou připadal vtipně a měl jsem pocit, že něco opravdu umím. Byl to pro mě zlatý hřeb týdne.

Byl.

Jasně, bylo to jen nemocniční rádio, většina lidí ani neví, že nemocnice vůbec nějakou rádiovou stanici můžou mít. Ale je to tak: obvykle je vedou přehnaně nadšení dobrovolníci v sandálech a se smrdutým dechem. Jenže já se v rozhovorech se svými oblíbenými DJi dočetl, že všichni začínali právě v nemocničním rádiu. Ty rozhovory si schraňuji ve speciální složce pod postelí, mimo dosah slídivých očí mé sestry. Složka nese krycí název „Moje oblíbené známky“. Od té doby, co našla blok, ve kterém jsem si nacvičoval podpis, jsem se poučil.

Myslel jsem, že jdu ve stopách svých idolů. S tím je ale konec. Ten vyhazov se navíc nepříjemně dotkne i mých spolužáků z AV kroužku. AV (tzn. audiovizuální) kroužek je volitelný předmět, který vede pan Taggart. Chodí do něj jen tři členové: já a mí dva nejlepší kamarádi, Artie a Holly. Pan Taggart se nás každý týden obětavě snaží zasvětit do tajemných světů rozhlasového a televizního vysílání, videa a tisku.

Dřív s námi chodil ještě čtvrtý člen, Dave Simpson, ale odešel kvůli jazzovému kroužku. Jednou jsme je slyšeli zkoušet – nejsem sice žádný expert, ale znělo to, jako by každý hrál z jiného listu a z jiného sešitu.

Vždycky jsem věřil, že má o mně pan Taggart a AV kroužek dobré mínění, protože doopravdy dělám rádio. Spike Hughes – nejmladší rozhlasový DJ ve státě.

Teď jsem nejmladší propuštěný rozhlasový DJ ve státě. Takový skandál by mohl AV kroužek zničit. Jen jsem doufal, že jsme dostatečně silní, abychom to ustáli.

Plešaté monstrum mluvilo dál a mě do obličeje udeřil jeho kofeinový dech. Fuj.

„Je to hloupá situace, Spiku, a já ti to vážně hrozně nerad oznamuju tváří v tvář. Chtěl jsem to povědět tvojí mámě, ale…“

Nedořekl a v očích se mu objevil nepřítomný výraz. Viděl jsem ho už milionkrát, pokaždé ve spojitosti s oním slovem na „M“.

Máma.

Byl to výraz hrůzy a měla ho na svědomí moje máma. Tedy síla, se kterou je vždy nutno počítat. Sebevědomá, ochranitelská – velmi ochranitelská – a neustále ostražitě vyhlížející možná nebezpečí v mém okolí i v okolí mé sestry. V nemocnici má na starosti celé jedno oddělení, díky čemuž jsem se vlastně k místnímu rádiu dostal. Máma „přesvědčila“ Barryho Dingla, aby mi věnoval hodinu vysílání. Jak říká můj táta, její schopnost donutit lidi udělat věci po jejím je bez nadsázky nadpřirozená. Vedení nemocničního oddělení je práce pro mámu jako stvořená. Na všechno dohlíží, stará se o lidi, a navíc jí tohle místo poskytuje nekonečnou zásobu hrůzostrašných historek, kterými pak obhajuje svou potřebu chránit nás před moderním světem.

„Tak zrovna dneska nám přivezli kluka, který k narozeninám dostal skateboard. Jasně, Spiku, skvěle se bavil, dokud z něj po dvou minutách neslítl… Teď má jen jedno oko, jednu nohu a žádnou ruku. Na skateboardu ho musejí všude tlačit.“

Ne, Barry Dingle by se tuhle novinu mámě rozhodně sdělit neodvážil, jinak by mu provedla něco, po čem by se u sv. Kevina ocitl v roli pacienta. Neříkám, že by mu ublížila fyzicky. To ne. Svými zvláštními schopnostmi by ho přiměla, aby si ublížil sám.

Bazza si odkašlal, aby si připomněl, co má v tu chvíli na práci: vyrazit mě.

„Víš, že tě mám rád, Spiku, máš talent. Možná jsi trochu zvláštní, ale to mi nevadí. Jde o to, že jsme dostali výsledky každoročního průzkumu mezi posluchači. Na jejich základě vím, které pořady jsou populární, a které naopak nejsou… A to mě přivádí k tvé show… Nebudu chodit kolem horké kaše a rovnou ti to řeknu…“

„A co?“ vyhrkl jsem.

„Nikdo ji neposlouchal. I když, popravdě řečeno – měla přesně jednoho posluchače.“

„Ale to je dobré, ne? Vždycky přece říkáš, že v rádiu je klíčové představit si, že mluvíš jen k jednomu člověku,“ namítl jsem.

„To je sice pravda, jenže v tomhle případě se ukázalo, že tím jedním posluchačem byla starší paní jménem Beryl, která bohužel zemřela, a nikdo nevypnul její přijímač. Opravdu smutné.“

Sakra.

„Podívej,“ pokračoval Barry, „ten tvůj dětský pořad už nemůžu dál zaštiťovat. Zato pořad po tobě, Grahamova zahrádka, má zdaleka největší úspěch, takže mu naopak prodloužím vysílací čas o hodinu.“

To byly ještě horší zprávy. Taková ostuda. Graham Bingham je děsně povýšený stařík s obřím plnovousem, ve kterém nosí zbytky jídla, a myslím, že jednou jsem v něm dokonce zahlédl myšku. Graham připomíná zahradního trpaslíka. Chybí mu jen červená čapka a rybářský prut.

Vyhazují mě kvůli pořadu o živých plotech a zahrádkářských koloniích, který uvádí nějaký trpajzlík.

„Kdy budu mít poslední show?“ zeptal jsem se a pomyslel si, že se aspoň rozloučím ve velkém stylu.

„Právě jsi ji dodělal.“

Takhle tedy skončila moje kariéra v rozhlase. Sen se rozplynul. Část mě si přála, abych s rádiem vůbec nezačal. Je hrozně kruté, když vám někdo dá naději a vzápětí vám ji vezme. Kvůli zahradnickému pořadu. Táta říká, že podobné je to s fanděním anglickému fotbalu.

„Nakonec tě zabije právě naděje, synu.“

Když jsem si uklízel sluchátka, všiml jsem si předmětu na dně batohu. Dárku, který mi přivezl Artie z poslední dovolené ve Francii. Smradlavé bombičky. U nás ve škole je zakázali poté, co je nějací kluci hodili do sborovny. Chudák slečna Millsová tehdy omdlela do dychtivé náruče tělocvikáře Lewise. (A hádejte co: právě se vrátili z líbánek!)

Ne, to nemůžu, pomyslel jsem si. Ale můžu. Jasně že můžu.

„Promiň, Bazzo, zapomněl jsem si ve studiu klíče. Můžu si tam pro ně skočit?“ zeptal jsem se nevinně.

„Jasně, samozřejmě, Spiku. Tenhle týden je na programu speciál o tulipánech. Graham se právě připravuje.“

Jak jinak. Graham a jeho zahradnická show, nově prodloužená o hodinu. Už od skladu nemocničních zásob jsem viděl Grahama a jeho plnovous, jak se ve studiu probírají tulipánovými cibulkami.

„Á, Spiku, slyšel jsem o tvém pořadu, mrzí mě to. Nic ve zlém, chlape. Jsi mladý, z toho se dostaneš. Na vlastní show jsi po pravdě až moc mladý, pořád se máš hodně co učit. Hele, nechtěl bys tu zůstat a pomáhat mi s pořadem? Viděl bys, jak se to dělá!“

Graham se hlasitě zachechtal a promnul si vousy. Rozloučil jsem se, a když jsem procházel kolem květináčů a hromádek kompostu, které sem Graham nanosil, rozmístil jsem po studiu ne jednu, ne dvě, ale hned tři smradlavé bombičky. Jednu za každou hodinu jeho nově prodlouženého pořadu. Dárek ode mě. Sotva slyšitelné křupnutí, které vydaly, když jsem na ně při odchodu šlápl, bude nadosmrti nejlepší zvuk, který jsem kdy slyšel. Vlastně ne, druhý nejlepší. Nejlepší jsem uslyšel za pár minut, po Grahamově úvodní znělce. Trpaslík začal rozebírat výhody holandských tulipánů, nicméně vzápětí už bylo slyšet jen divoké kašlání a jeho dunivý nadávající hlas, když si pozvracel plnovous.

Později jsem se doslechl, že byl pořad na základě jistých máminých stížností na Grahamovo vyjadřování přesunut a pohřben zabijáckým vysílacím časem.

První až čtvrtá hodina ráno.
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Dům se šlehačkou

 

 

Vyletěl jsem po schodech z nemocničního suterénu a prchal z místa ohavného činu. Činu, který spáchal Barry Dingle, když zničil moji rozhlasovou kariéru. Proběhl jsem kolem podřimující ostrahy. Vždycky mě zaráželo, k čemu ochranka v nemocnicích vůbec je. Copak se někdy někdo pokusil ukrást pacienty? A co by s nimi asi tak dělal? Prodal je na eBay? Už už jsem chtěl odevzdat bezpečnostní průkaz, ale pak jsem si to rozmyslel. Člověk nikdy neví, kdy se může hodit.
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Pak jsem s vážným výrazem nastoupil pouť hanby k zastávce autobusu. Připomínalo to pohřební pochod. Nebo našeho psa Sherlocka, když dostane vyhubováno, že se pokusil ukrást jídlo ze stolu. To vždycky sklopí uši dozadu, ocas stáhne mezi nohy a plíží se pryč, přitisknutý k zemi. Moje cesta hanby se vzápětí změnila v jízdu hanby, když jsem jako obvykle nastoupil do autobusu č. 9 a zamířil do naší čtvrti.

Konečně jsem se dokázal ztotožnit se všemi těmi slavnými lidmi, o kterých jsem četl v sestřiných bulvárních časopisech, v nichž se to hemží titulky typu „ZKRACHOVALÁ HVĚZDA TEĎ MYJE AUTA“.

Ptal jsem se sám sebe: „To už jsem ve svém věku pohořel a vyhořel?“

Rovnou domů se mi jít nechtělo, protože jsem nebyl připravený na mámin výslech. (Dokázal jsem si to živě představit: „A co jsi mu na to řekl? A co odpověděl? Proč jsi mi hned nezavolal? Co přesně říkal?“)

Táta se bude pokoušet situaci nějak zachránit, ale tentokrát to nedokáže, protože je všechno navždy zničené. Ne, v tuhle chvíli jsem potřeboval lidi, kteří se nebudou vyptávat na pět tisíc otázek a nebudou se nic snažit napravit. Napsal jsem svým nejlepším kamarádům, Artiemu a Holly.
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Byla to k uzoufání vážná situace, takže jsem ani nepoužil žádné emodži.

Pro situaci „Plešaté monstrum mi dalo padáka, takže jsem odpálil tři smradlavé bombičky a způsobil evakuaci celého studia“ žádné emodži neexistuje. Kdyby existovalo, vypadalo by asi nějak takhle:
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Sraz u Artieho jsem navrhl, protože jsem věděl, že bude doma. Tráví doma každé sobotní dopoledne, jen co se vrátí z pravidelné pouti do Lionelova obchodu s vinyly s čerstvou várkou desek. Artie zbožňuje hudbu, ale jen pokud je na vinylech. Což jsou kulaté placky z černého plastu, na které se kdysi dávno nahrávaly písničky. Z mého úhlu pohledu je to něco, co byste našli v historickém muzeu mezi egyptskou mumií a dinosauřím zubem. Nedává to smysl – zatímco zbytek světa si v řádu několika nanosekund posílá vesmírem písničky do mobilů, Artie roztáčí černé plastové placičky. Je to jako dát přednost staré herce s povozem před sporťákem od Ferrari. Nebo poslat rodičům zprávu, aby vás vyzvedli z bazénu, po poštovním holubovi místo obyčejné esemesky. Tátovu starou sbírku desek Artie objevil minulý rok, když ho zastihl, jak cpe alba do pytlů na odpadky s úmyslem darovat je na charitu pro vodicí psy. Vodicí psi jsou úžasní. Ale svého Sherlocka taky zbožňuju. Sestra chtěla kočku, já psa. Kočky mi nahánějí hrůzu. Můžou na vás kdykoli bez varování zaútočit. Zkrátka hrozný mazlíček. Kdybyste měli kamaráda, který se vás zničehonic pokusí poškrábat, sotva byste o něm prohlásili, že je „roztomilý“. Psi jsou daleko větší kabrňáci, a navíc pomáhají slepým lidem. Vodicí kočky neexistují.

No, každopádně spor psi versus kočky jsem vyhrál a Sherlock se stal pátým členem naší rodiny. Bohužel vítězství to bylo krátkodobé, protože ségra prohry využila k tomu, aby získala, co chtěla doopravdy: poníka. Ten stál mnohem, mnohem víc a znamená to, že letos nepojedeme na dovolenou do zahraničí.

 

Ale zpátky k Artiemu. Artieho táta tedy nakládal tyhle starožitné relikvie do firemní dodávky a Artie se ho zeptal, co to je. Táta mu ještě ani všechno nedovysvětlil, a posedlost už byla na světě. Artie desky nanosil zpátky do domu a – posuneme se v čase o rok kupředu – teď ze všeho nejradši sedí u sebe v pokoji se sluchátky na uších a poslouchá nahrávky.

Kdyby Artie vyloupil banku (pravděpodobně aby měl na nákup dalších desek) a já bych ho měl popsat úřadům, řekl bych, že vypadá jako sova. Velké oči a hloubavá, ohromná a extrémně otočná hlava. Tu poslední část jsem si vymyslel, ale pravda je, že čas od času vykašlává nestrávenou potravu. To mají nejspíš na svědomí všechny ty prošlé dortíky, kterých je u Artieho vždycky hojnost. Když vaši rodiče vlastní pekařské impérium, plynou z toho určité výhody. Pokaždé když se stavím, dostanu na výběr z mnoha druhů dortíků, z nichž všechny jsou zaručeně prošlé. Artieho rodiče mají řetězec asi pěti pekáren po celém městě, jmenuje se Pan Koláček. O víkendu táta Artieho občas donutí (k synovu zděšení) navléct se do kostýmu firemního maskota, obřího cupcaku jménem „Pan Koláček“, a rozdávat na hlavní třídě ochutnávky zdarma. Artie bývá neúmyslně vtipný. Prostě říká různé věci. Nemá žádný filtr, nikdy neuvažuje o tom, co z něj vypadne. A kvůli tomu ho ostatní děti ve škole považují tak trochu za podivína. Jednou ho například slečna Tusková, naše angličtinářka, poslala do ředitelny za panem Harrisem, protože když třídu vyzvala, aby ji popsala, vymrštil Artie ruku a na její pokyn vyhrkl: „Vaše pleť vypadá jako šunka.“ Tak si slečna Tusková svůj popis asi nepředstavovala.

Artieho dům stojí na okraji čtvrti, kde bydlím já s Holly. Jeho rodiče jsou daleko bohatší než moji. My bydlíme v dvojdomku, zatímco Artieho dům k sobě žádný druhý dům přilepený nemá. Kromě toho má štěrkovou příjezdovou cestu. Mám dojem, že můj táta trochu žárlí, protože kdykoli zmíním Artieho dům, ihned odsekne: „Ten dům je vykoupený dětskými zuby zkaženými ze všech těch dortů. Zrovna tak by mohli mít příjezdovou cestu vysypanou dětskými zuby!“

Artie jezdí dvakrát ročně na dovolenou do exoticky znějících míst, o nichž jsem jaktěživ neslyšel. Navíc jezdí každý rok lyžovat. Já jsem měl k výletu do hor nejblíž loni, kdy nasněžilo a táta mi vyrobil sáňky. Když říkám „vyrobil sáňky“, myslím tím, že rozřízl staré dveře vejpůl. Na mě vyšla půlka s klikou.

Hollyin a můj dům mají čísla, zato Artieho dům má vlastní jméno. Artieho domu se říká „Dům se šlehačkou“.

Čtvrť, kde já a Holly bydlíme, byla postavena už dávno (1970 něco) – tedy v době, kdy lidem, kteří mají v popisu práce vymýšlet názvy ulic, došla fantazie.

Představuju si, že jejich porada tehdy probíhala zhruba následovně:

„Dobrá, tak podle čeho bychom všechny ty ulice pojmenovali?“

„Třeba podle královen…“

„To už tu bylo.“

„Podle králů?“

„Taky bylo.“

„A co podle ptáků? Vrabců? Poštolek?“

„GENIÁLNÍ! Pojďme si vzít na zbytek dne volno a ten báječný výkon oslavme!“

Holly žije v Pěnkaví uličce, na mě padla Vraní ulice.

Vystoupil jsem na své zastávce. Skočil jsem si domů pro kolo a chystal se vyrazit k Artiemu. Doma nikdo nebyl, ale když jsem odjížděl, potkal jsem Terryho. Sensei Terryho. Krčil se před domem u naší zahradní zdi a já jsem kvůli němu málem vyletěl z kůže.

„Promiň, Spiku,“ řekl Sensei Terry a vzpřímil se. „Zaslechl jsem nějaký hluk, a protože jsem neviděl vaše auto, obával jsem se vloupání, takže jsem to přišel vyšetřit. Jsem rád, že jsi to ty.“

„Jo, mám namířeno ke kamarádovi.“

„Tak jeď opatrně, Spiku. Opatrně.“

Sensei Terry se odvrátil, něco si pro sebe zamumlal a dál obezřetně pozoroval ulici.

Sensei Terry je kromě pošťáka a instruktora karate (proto si nechává říkat Sensei Terry) také vedoucím naší sousedské hlídky. Bydlí čtyři vchody od nás. Když zrovna nepracuje ani nevyučuje karate, věčně hlídkuje na ulicích a pídí se po jakýchkoli, a to doslova jakýchkoli pro něj podezřelých činnostech.

Onehdy přivolal k sousedům policii jen proto, že měli v neděli kolem oběda pořád zatažené závěsy. Policie Meacherovy vyděsila k smrti, protože vyrazila vchodové dveře, roztříštila je při tom na tisíc kousků a začala řvát: „POLICIE! RUCE VZHŮRU! “

V domě našli vyděšené manžele Meacherovy, kteří si toho dne s gustem přispali, poněvadž do noci slavili padesáté výročí svatby. Sensei Terry musel zaplatit za nové dveře a dostal od policie napomenutí. Už podruhé v témže roce.

Ani první případ neměl chybu. Sensei Terry na policii nahlásil „teroristickou činnost“ ve Vraní ulici číslo 56. Bydlí tu rodina, kterou Sensei Terry nesnáší, protože otec mu konkuruje ve výuce bojového umění.

„Učí kung-fu, což se s karate nedá srovnávat, je to jen žabařina dobrá tak do filmu,“ sděluje Sensei Terry každému na potkání.

Policie samozřejmě takové telefonáty bere velice, velice vážně. Vyslala tehdy k Woodovým jednotku rychlého nasazení a do domu vtrhli ozbrojenci. Woodovy vyvedli v poutech. Pan a paní Woodovi a jejich dvě dospívající dcery plačtivě trvali na své nevině.

„Jsou k takovému chování vycvičení – předstírají to,“ trval zase na svém Sensei Terry, který to všechno sledoval od nás z domu. Stál vedle mámy na jejím obvyklém pozorovacím místě. Hned za záclonami.

V domě našli čtyři lyžařské masky, v nichž Sensei Terry Woodovy viděl a usoudil z toho, že plánují teroristický útok – ve skutečnosti si však zkoušeli nové lyžařské vybavení na plánovaný výlet do hor.

Sensei Terry se teď na mě obrátil a zamračil se. „Jsi v pořádku, Spiku?“ zeptal se. „Vypadáš nějak smutně.“

Polkl jsem. „Nic mi není, Sensei Terry,“ odpověděl jsem. Věc se má tak, že sousedská hlídka má jen dva členy a tím druhým je moje máma. Ona a Sensei Terry si denně vyměňují „hlášení“.

Všechno, co bych mu řekl, by se hned dostalo k mámě, a já jsem zatím nechtěl, aby o mém vyhazovu věděla. Kdo ví, jak by zareagovala.

„Tak dobrá,“ řekl Sensei Terry. „Ale kdyby ses někdy octl v maléru, dej mi vědět, ano? V karatistickém kurzu mám volné místo.“

„Dobře,“ kývl jsem.

„Naučil by ses tam starobylé umění KARATE – tisíce let moudrosti za pouhé čtyři libry týdně. Přemýšlej o tom, Spiku.“

Ne, to teda nebudu, Sensei Terry.

„Jasně,“ zalhal jsem.
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Když jsem dojel k Artiemu, obrovské dubové dveře (s bronzovým klepadlem ve tvaru dortíku) mi otevřel Artieho táta Ray – neboli „Pan Koláček“ – s napůl snědeným bochánkem v ruce.

„Spiku! Vypadáš nějak smutně – je všechno v pořádku? Pojď dál.“ Teda aspoň myslím, že řekl něco v tom smyslu. S plnou pusou pečiva mu bylo špatně rozumět.

„Zrušili moji show v rádiu,“ pronesl jsem ponuře. Sotva jsem to vyslovil nahlas, zabolelo mě u srdce jako nikdy.

„COŽE? A proč? Přehrál jsi snad nějakou Artieho nahrávku a všechny uspal?“ zeptal se pan Koláček a nepřestával žvýkat bochánek.

„Raději to nechci dál komentovat,“ odpověděl jsem. Slyšel jsem, že takhle odhánějí otravné paparazzi problémové celebrity. Pan Koláček se hlasitě rozesmál a z pusy mu vyletěla pořádná sprška drobků.

Artie samozřejmě seděl nahoře ve svém ráji se sluchátky na uších. Jeho rodiče pro svého jedináčka přestavěli podkroví na kvartýr. Měl tu obří televizi, velkou jako náš jídelní stůl, a pinball. Stěny lemovaly stovky desek. Artieho sbírka byla spíš něco jako knihovna nahrávek. Víc jich určitě nemají ani v rádiích. Popravdě řečeno, většina stanic podle všeho vlastní jen jedno CD, vzhledem k tomu, že hrají pořád dokola tytéž písničky.

Vešel jsem, okázale jsem Artiemu strhl sluchátka a zaječel mu do ucha: „VYRAZILI MĚ!“

Pak jsem se mu zhroutil na postel. Artie zastavil rozposlouchanou desku. Což se musí udělat velice pečlivě a opatrně. Skoro byste si mohli myslet, že je Artie jaderný vědec manipulující s plutoniem a každý rychlý pohyb že by mohl vyhodit celý svět do vzduchu. Ve skutečnosti to však obnáší jen zvednutí jehly z desky, která se otáčí na gramofonu. Nicméně ten proces mu trvá stejně dlouho, jako vám trvá se obout.
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A přitom by stačilo jen stisknout pauzu v telefonu.

„Spiku, o čem to mluvíš?“ zeptal se Artie a přistoupil ke mně.

„Můj pořad očividně nikdo neposlouchá.“ Schoval jsem si hlavu do dlaní. Vypověděl jsem Artiemu do puntíku, co se stalo. Sova to všechno vstřebala. A pak promluvila.

„Takže… ty to jen tak vzdáš? Kam se poděla tvoje bojovnost? To ti na tom asi tolik nezáleželo.“

„Oni mě vyhodili. Z dobrovolnické pozice v nemocničním rádiu. Jaké mám teď vyhlídky stát se rozhlasovou hvězdou?“

„Prostě se nesmíš vzdát,“ řekl Artie.

„Kdo se vzdává?“ ozval se za našimi zády holčičí hlas.
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Dorazila moje další nejlepší kamarádka. Má takový zvyk zjevovat se zničehonic. Jako by žila v jiné dimenzi a čas od času se přenesla do našeho světa. Její pozemské jméno zní Holly. Vypadá jako skřítek a má pronikavé modré oči, kterými vám dohlédne až do žaludku. Moje máma o ní jednou řekla – bylo to od ní trochu kruté – že s těma odstátýma ušima „vypadá jako opice“.

Něco takového by ale nikdo nikdy Holly neřekl do očí, protože by to byla OBROVSKÁ chyba. Ve škole sice Holly nepatří mezi nejoblíbenější holky, ale jinak je opravdu drsňačka. Vlastní hnědý pás v karate, dokonce se účastní velkých soutěží a osm soubojů v řadě neprohrála. Jednou jsem se jí zeptal, proč svoje schopnosti nepoužije proti spolužákům, když za jejími zády napodobují opičí zvuky.

Upřeně se na mě zadívala a odpověděla: „První a nejdůležitější lekce, kterou tě Sensei Terry naučí, je, kdy bojové umění nepoužít. Sebekontrola je zcela zásadní, Spiku.“

Co tím chtěla říct, to netuším. Kdybych byl na jejím místě, zkopal bych Martina Harrise, školního tyrana, a hnal bych ho v karate stylu hlavní ulicí. Na jejím místě ale nikdy nebudu, protože bych k Sensei Terrymu na karate nešel, ani kdybyste mi za to zaplatili. Navzdory všem máminým pokusům mě „zapojit“ totiž nemám rád žádné aktivity, které zahrnují sport nebo skupinovou činnost. Tedy kromě AV kroužku. Jenže to je něco jiného.

Ještě bych dodal, že Holly je z nás tří pravděpodobně nejchytřejší. V přírodních vědách je nejlepší ve třídě. Myslím, že toho ví dokonce víc než učitel. Rozhodně neznám žádné jiné dítě, které umí pracovat s páječkou. Tuhle s ní spravila tiskárnu v AV kroužku. Hollyin táta, Timothy Tate („Prosím, Spiku, říkej mi Time“), je vynálezce. Jen ne moc úspěšný. Všude kolem jejich domu se povalují zbytky plošných spojů a chuchvalce drátů z vykuchaných počítačů. Kůlna slouží jako hřbitov nepovedených vynálezů.
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Mně osobně se líbila jeho zpívající konvice, která přestala zpívat, když se voda uvařila. Bohužel ale uměla „zpívat“ jen jednu píseň, takže na ni lidé začali být rychle alergičtí a konvici zvolili Nejotravnějším výrobkem roku. Nejsmutnější na tom bylo, že druhé místo žebříčku zaujal další z jeho nápadů, polštář, který vás stříhal ve spánku. Tenhle vynález se dokonce objevil v odpoledních zprávách, když si majitelé Kadeřnického polštáře stěžovali, že jim zmizely nejen nahodilé chomáče vlasů, ale i kusy uší. V kůlně teď pod dekou odpočívají dvě stovky Kadeřnických polštářů, jako by před okolním světem chtěly schovat svou hanbu.

Jak už jsem říkal, já, Holly a Artie jsme jedinými členy AV kroužku. Ani jeden z nás ve škole nikdy nebude populární. O tom už život rozhodl. Neříkám, že nejsme super děti (jak vždycky tvrdí moje máma), jenže být populární je jako být hvězda áčkové kategorie z bulvárních časopisů. Áčkové hvězdy ani nemusejí být nejchytřejší nebo nejkrásnější, ale jsou zkrátka vyvolené a chodí výhradně po červených kobercích.



	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Radio Boy.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
	

image026.png





5.jpg





4.jpg





image025.png





image021.png






1.jpg
A monstrum





3.jpg
SvoldvAm nouzovou schéizfu

AV Lrouzfu. Sejdeme s 72 pﬁl

hodiny u Arlicho. Prijdle sami.






2.jpg






cover.jpg
CHRISTIAN 0°CONNELL

g
“W-M. pd
e “Heik-1 B
: N BN EEENEEEER
'Y N B Bl B Y
: : o ofle N e B ™
) N @
B/ o (B S H NN
CENCNT N Do NIRRT

T ) Q" A

N . 9 -0
Y | B @ oV &

SEZNAMTE SE.
TOHLE JE SPIKE. y
NA PRVNI POHLED d OBLIBENY DJ
OBYCESNY KLUK. NEJLEPSIHO RADIA
VE SKUTECNOSTI.. SECH DOB







